
GOODVIEW

CNC 
供應商競標書
Supplier Tender Documents
COMPANY LETTER HEAD插入投標公司抬頭
COMPANY NAME投標公司名稱:
ADDRESS地址：
CONTRACT PERSON聯絡人：
CONTRACT PHONE NUMBER OR EMAIL ADDRESS聯絡方式：
To : 
Goodview Industrial Company Limited

Goodview Plastics (Vietnam) Company Limited
本公司有意競投貴公司CNC設備採購。
Our company is interested in bidding for your company's CNC equipment procurement.
價格參數如下：
Price & Specification as below
	設備名稱 Product Name
	設備參數Specification
	價格（含稅、運費及安裝費）
Price (Include Tax, shipping & installment fee)

	CNC High-Speed Machining Center
	Type: Three-axis vertical machining center

Spindle Speed: 20,000 RPM

Travel: 900 x 500 x 450 mm

Positioning Accuracy: ±0.002 mm

Table Size: 1,000 x 500 mm

Tool Magazine Capacity: 30 tools
	


蓋章簽名：Chop & Sign
日期：Date：
獲資助企業於邀請報價／標書時向供應商提供誠信及反圍標條款遵守確認書
	
	Goodview Industrial Company Limited 
Goodview Plastics (Vietnam) Company Limited
	

	(採購者名稱，即「企業支援計劃」獲資助企業)



	UNIT 1504,15/F, NANYANG PLAZA, 57 HUNG TO ROAD, KWUN TONG, Kowloon, Hong Kong
Factory 05, Street No. 01, Giang Dien Industrial Park, Giang Dien Commune, Trang Bom District, 
Dong Nai Province, Vietnam

	(採購者地址)

	

	(日期)

	致:
	

	
	(供應商名稱)

	
	(傳真號碼: 
	)


敬啟者:
	報價／標書 
	:
	CNC設備采購

	
	
	(所需採購物品/服務的內容)


有關上述的報價／標書，請謹記供應商必須遵守以下條款：
誠信條款
(1) 於呈交報價／標書時，供應商申述及保證不得且須禁止其董事、僱員、代理人及分判承辦商就合約的報價／招標及執行而提供、索取或接受《防止賄賂條例》（香港法例第 201 章）所定義的利益。
(2) 若未能促致前述結果，或若供應商或供應商的董事、僱員、代理人或分判承辦商作出任何提供、索取或接受上文第(1)段所述的利益的行為，將導致供應商的報價／投標無效，而供應商仍須就該等錯失及行為承擔責任。
(3) 採購者會就所有懷疑貪污情況向廉政公署舉報。
反圍標條款
(1) 於呈交報價／標書時，供應商申述及保證於報價／標書中：
(i) 供應商會參考廉政公署及競爭事務委員會的指引；
(ii) 供應商從沒有亦不會向採購者以外的任何人士傳達任何關於報價／投標金額的資料；
(iii) 供應商從沒有亦不會透過與任何其他人士的安排調整任何報價/投標金額；
(iv) 供應商從沒有亦不會與任何其他人士就供應商本身或該其他人士會或不會報價／投標訂立任何安排； 

(v) 供應商從沒有亦不會以任何方式與任何人士串通；及
(vi) 供應商會就獲批合約後的任何分判安排事先知會採購者及向採購者申請批核。
(2) 如供應商違反本條的第(1)款所作的任何申述及／或保證，採購者有權採取下列行動，而無須向任何人作出補償或承擔法律責任：
(i) 拒絕接納有關報價／投標；
(ii) 如採購者已接納其報價／標書，則撤回對該報價／標書的接納；或
(iii) 如採購者已與供應商簽訂合約，則終止該合約。
(3) 就違反上文第(1)條的任何陳述及／或保證而引致或與上述違反有關的所有損失、損害、費用或開支，供應商須向採購者作出彌償，並使採購者獲得彌償。
(4) 如供應商違反本條的第(1)款所作的任何申述及／或保證，則日後申請出任採購者的承辦商或服務供應商的地位可能會受影響。
(5) 與下列各方的協議、安排、溝通、諒解、許諾或承諾，不受本條的第(1)款所限:

(i) 採購者； 

(ii) 聯營企業夥伴（當是次投標存在聯營安排，而採購者亦獲通知有關安排的情況）； 

(iii) 顧問或分判商，但有關溝通必須嚴格保密及只限於促成該特定顧問安排或分判合約所需的資料； 

(iv) 專業顧問，但有關溝通必須嚴格保密及只限於供該名顧問就是次 招標提供其專業意見所需的資料； 

(v) 為獲得保險報價而聯絡的承保人或經紀，但有關溝通必須嚴格保 密及只限於促成該特定保險安排所需的資料；及 

(vi) 為就有關合約獲得融資而聯絡的銀行，但有關溝通必須嚴格保密 及只限於促成該次融資所需的資料。
為免生疑問，競投人於公開拍賣時所作的競投並不會視作違反本條的第(1)款所作的任何申述及／或保證。 

(6) 採購者於本條的第(2)、(3)及(4)款的權利並不損害採購者針對供應商而享有的任何其他權利或補救方法。 

(7) 圍標本質上違反競爭，在《競爭條例》（第619章）下屬嚴重反競爭行為。從事圍標行為的供應商或須根據《競爭條例》承擔被判處罰款的法律責任及其他制裁。採購者可運用其酌情權，向競爭事務委員會舉報所有懷疑圍標的情況，並向其提供任何有關資料，包括但不限於供應商的報價/標書資料及個人資料。
請就上述報價／標書，填寫及交回夾於附件的確認信。供應商請謹記如呈交報價／標書，無論是否填寫及交回夾附的確認信，即代表供應商申述及保證同意遵守上述的誠信條款及反圍標條款。
此致

	Goodview Industrial Company Limited 
Goodview Plastics (Vietnam) Company Limited

	(採購者名稱及公司印章)

	

	(日期)

	致:
	Goodview Industrial Company Limited 
Goodview Plastics (Vietnam) Company Limited

	
	(採購者名稱)

	
	(傳真號碼: 
	852-27727094)


敬啟者:
	報價／標書項目
	:
	CNC設備采購

	
	
	(所需採購物品/服務的內容)


有關上述的報價／標書，本公司同意遵守相關的誠信條款及反圍標條款。
此致
	

	(簽署)

	姓名
	:
	

	職位
	:
	

	供應商名稱
	:
	

	供應商印章
	:
	

	
	
	

	
	
	


Quotation Invitation to Supplier and Confirmation Form by Supplier (Regarding Probity, Anti-collusion and Anti Bid-Rigging Requirements)

Goodview Industrial Company Limited 
Goodview Plastics (Vietnam) Company Limited
	(Name of Procurer, i.e., BUD Fund Grantee) at:

	(Address of Procurer)
	

	
	                (Date)

	To:
	

	(Name of Supplier)

	(Fax no:               )
	


Dear Sirs / Madams,

	Invitation for the quotation/tender of
	:CNC

	
	(Description of Goods/Services Required)


In relation to the captioned quotation/tender, you are reminded that Supplier must abide by the following requirements:

PROBITY

(4) By submitting a quotation/tender, the Supplier represents and warrants that it shall not, and shall procure that his directors, employees, agents and sub-contractors shall not, offer, solicit or accept an advantage as defined in the Prevention of Bribery Ordinance (Cap. 201), in connection with the quotation/tender and execution of the contract.

(5) Failure to so procure or any act of offering, soliciting or accepting advantage referred to in (1) above committed by the Supplier or by a director, employee, agent or sub-contractor of the Supplier shall, without affecting the Supplier’s liability for such failure and act, result in his quotation/tender being invalidated.

(6) The Procurer shall report all suspected instances of corruption to the Independent Commission Against Corruption.

ANTI-COLLUSION AND ANTI BID-RIGGING

(8) By submitting a quotation/tender, the Supplier represents and warrants that in relation to the invitation of quotation/tender:

(i) it will make reference to the Guidelines of Independent Commission Against Corruption and Competition Commission;

(ii) it has not communicated and will not communicate to any person other than the Procurer the amount of any quotation/tender price;

(iii) it has not fixed and will not fix the amount of any quotation/tender price by arrangement with any person;

(iv) it has not made and will not make any arrangement with any person as to whether it or that other person will or will not submit a quotation/tender; 

(v) it has not otherwise colluded and will not otherwise collude with any person in any manner whatsoever in the quotation/tender process; and

(vi) it will notify and seek prior approval from the Procurer of all subcontracting arrangements after awarding the contract.
(9) In the event that the Supplier is in breach of any of the representations and/or warranties in Clause (1) above, the Procurer shall be entitled to, without compensation to any person or liability on the part of the Procurer:

(i) reject the quotation/tender;

(ii) if the Procurer has accepted the quotation/tender, withdraw its acceptance of the quotation/tender; and

(iii) if the Procurer has entered into the contract with the Supplier, terminate the contract.

(10) The Supplier shall indemnify and keep indemnified the Procurer against all losses, damages, costs or expenses arising out of or in relation to any breach of any of the representations and/or warranties in Clause (1) above.

(11) A breach by a Supplier of any of the representations and/or warranties in Clause (1) may prejudice its future standing as a supplier or service provider of the Procurer.

(12) Clause (1) shall not apply to agreements, arrangements, communications, understandings, promises or undertakings with: 

(i) the Procurer; 

(ii) a joint venture partner, where joint venture arrangements relevant to the bid exist and which are notified to the Procurer; 

(iii) consultants or sub-contractors, provided that the communications are held in strict confidence and limited to the information required to facilitate that particular consultancy arrangement or sub-contract; 

(iv) professional advisers, provided that the communications are held in strict confidence and limited to the information required for the adviser to render their professional advice in relation to the Tender; 

(v) insurers or brokers for the purpose of obtaining an insurance quote, provided that the communications are held in strict confidence and limited to the information required to facilitate that particular insurance arrangement; and 

(vi) banks for the purpose of obtaining financing for the Contract, provided that the communications are held in strict confidence and limited to the information required to facilitate that financing. 

  For the avoidance of doubt, the making of a bid by a bidder to the Procurer in public during an auction will not by itself be regarded as a breach of the representation and warranty in Clause (1) above.
(13) The rights of the Procurer under Clauses (2) to (4) above are in addition to and without prejudice to any other rights or remedies available to it against the Supplier. 

(14) Bid-rigging is inherently anti-competitive and is considered serious anti-competitive conduct under the Competition Ordinance (Cap. 619). Supplier who engages in bid-rigging conduct may be liable for the imposition of pecuniary penalties and other sanctions under the Competition Ordinance.  The Procurer may, at its discretion, report all suspected instances of bid-rigging to the Competition Commission and provide the Competition Commission with any relevant information, including but not limited to information on the Supplier’s quotation/tender and personal information.

Please complete and return the attached confirmation for your quotation/tender.  However, you are reminded that by submitting a quotation/tender, irrespectively of whether the attached confirmation is completed/returned, the Supplier represents and warrants that it has agreed to abide by the probity, anti-collusion and anti bid-rigging requirements as set out above. 
Yours faithfully,

Goodview Industrial Company Limited 
Goodview Plastics (Vietnam) Company Limited

(Company Chop and Name of Procurer)

	Confirmation Form


	 (Date)
	

	To: Goodview Industrial Company Limited 
Goodview Plastics (Vietnam) Company Limited
	

	(Name of Procurer)
	

	   (Fax no:                              )              
	


Dear Sirs / Madams,

	Quotation/Tender of:
	CNC

	
	(Description of Goods/Services Required by the Procurer)


Re. the captioned quotation/tender
I / We agree to abide by the probity, anti-collusion and anti bid-rigging requirements as set out in your invitation.
Yours faithfully,

	
	(Signature)

	Name
	:

	Position
	:

	Company Name
	:

	Company Chop
	:


確認信








                                                               2

